 

Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania

 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	k  návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov
	 

	 

Spôsob pripomienkového konania: bežný postup - 10 pracovných dní
	 
	 
	 

Bežný – 21. 06. 05 – 04. 07. 2005 (oznam listom č. MF/017674/2005-72 -SL) 

 
	 

	 
	Zoznam oslovených subjektov:
	 
	 
	 
	 

	 
	Úrad vlády SR; Ministerstvo pôdohospodárstva SR; Ministerstvo hospodárstva SR; Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR; Ministerstvo vnútra SR; Ministerstvo spravodlivosti SR; Ministerstvo zdravotníctva SR; Ministerstvo zahraničných vecí SR; Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR; Ministerstvo kultúry SR; Ministerstvo obrany SR; Ministerstvo školstva SR; Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR; Ministerstvo životného prostredia SR; Združenie miest a obcí Slovenska; Slovenská obchodná a priemyselná komora; Slovenská komora daňových poradcov; Zväz obchodu SR; Inštitút pre aproximáciu práva; Protimonopolný úrad SR; Najvyšší kontrolný úrad SR; Úrad geodézie, kartografie a katastra SR; Úrad priemyselného vlastníctva SR; Úrad pre norm., metrológiu a skušobníctvo SR; Úrad jadrového dozoru SR; Úrad pre verejné obstarávanie; Úrad pre štátnu službu; Správa štátnych hmotných rezerv SR; Štatistický úrad SR; Generálna prokuratúra SR; Najvyšší súd SR; Národná banka Slovenska; Úrad pre ochranu osobných údajov; Republiková únia zamestnávateľov; Konfederácia odborových zväzov; Asociácia doplnkových dôchodkových poisťovní 
	 

	 
	Počet oslovených subjektov:
	36
	 
	 
	 

	 
	Zaslali do stanoveného termínu (od 21. 06. 05 – 04. 07. 2005) :
	28
	 
	 
	 

	 
	Zaslali po termíne:
	5
	 
	 
	 

	 
	Vôbec nezaslali:
	8
	 
	 
	 

	 
	Subjekty, ktoré nemali pripomienky:
	14
	 
	Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Najvyšší kontrolný úrad SR , Úrad priemyselného vlastníctva SR, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Úrad pre norm., metrológiu a skušobníctvo SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Úrad pre štátnu službu, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Štatistický úrad SR, Generálna prokuratúra SR, Najvyšší súd SR, Národná banka Slovenska
	 

	 
	Počet vznesených pripomienok:
	53
	 
	 
	 

	 
	Počet akceptovaných:
	29
	 
	 
	 

	 
	Počet neakceptovaných, z toho počet zásadných - ktoré subjekty
	25
	13
	Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Konfederácia odborových zväzov
	 

	 
	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom):
	 
	 
	26. júla 2005 na úrovni štátnych tajomníkov
	 

	 
	Počet odstránených pripomienok:
	9
	 
	 
	 

	 
	Počet neodstránených pripomienok:
	4
	 
	 
	 

	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	 
	 
	Z
	A
	pri A: spôsob zapracovania
	prip. zaslaná po termíne

	 
	 
	O
	C
	pri C: vysvetlenie, spôsob zapracovania
	…

	 
	 
	 
	N
	pri N: zdôvodnenie nezapracovania
	 

	Ministerstvo pôdohospodárstva SR
	§ 20 ods. 9 – v úvodnej vete za slovo „náklad“ žiada vložiť slová „alebo výdavku“

Odôvodnenie: Daňovým výdavkom podľa ods. 9 je tvorba rezerv uvedených v tomto odseku, jednou z ktorých je v zmysle písm. b) rezerva na lesnú pestovnú činnosť vykonávaná podľa osobitného zákona účtovaná ako náklad, s odkazom na zákon č. 431/2003 Z.z. o účtovníctve. Zákon o účtovníctve ustanovuje dve sústavy účtovníctva. V sústave podvojného účtovníctva účtuje účtovná jednotka v účtovných knihách, pričom v hlavnej knihe ako jednej z účtovných kníh sa preukazuje zaúčtovanie všetkých účtovných prípadov na účty nákladov a výnosov v účtovnom období. V sústave jednoduchého účtovníctva účtuje účtovná jednotka v účtovných knihách, pričom peňažný denník ako jedna z účtovných kníh obsahuje najmä údaje o príjmoch a výdavkoch v účtovnom období. Z dikcie § 9 zákona o dani z príjmov vyplýva, že za daňový výdavok je možné považovať len rezervu na lesnú pestovnú činnosť vytvorenú účtovnou jednotkou účtujúcou v podvojnom účtovníctve. Takto vyložené ustanovenie by však spôsobilo značné hospodárske škody pre tie subjekty, ktoré účtujú v sústave jednoduchého účtovníctva, ak by im nebola uznaná tvorba rezervy za daňový výdavok

§ 20 ods. 9 písm. b) – za slovom „hospodárom“ žiada vložiť bodkočiarku a na konci tieto slová: „v prípade lesnej pestovnej činnosti98),  zameranej na odstraňovanie následkov mimoriadnych prírodných vplyvov alebo inej škodlivej činnosti tvorba rezervy na lesnú pestovnú činnosť sa určuje v projekte lesnej pestovnej činnosti na obdobie do doby zabezpečenia mladého lesného porastu potvrdenom odborným lesným hospodárom99), pričom nevyčerpaná rezerva sa prenáša do nasledujúceho zdaňovacieho obdobia až do doby jej plánovaného použitia,“

Odôvodnenie: Prednostným odstraňovaním drevnej hmoty z lesných porastov zasiahnutých mimoriadnymi prírodnými vplyvmi – veterná a snehová kalamita a inej škodlivej činnosti – biotické vplyvy (huby, hmyz a pod.) dosahujú daňovníci neočakávané jednorázové mimoriadne príjmy (výnosy), ktorých zdanenie by negatívne zasiahlo do ekonomiky účtovnej jednotky (v prvom roku výrazný zisk, nasledujúce obdobie strata vyplývajú z povinnosti obnoviť a zabezpečiť mladý lesný porast „MLP“)

V § 23 ods. 1 - žiada vypustiť písm. c), doterajšie písmená d) až g) sa označujú ako písmená c) až f).

Odôvodnenie: Podľa súčasnej legislatívy sa tento majetok účtovne odpisuje, ale v zákone o dani z príjmov je tento majetok vylúčený z odpisovania. V prípade Lesov SR, š.p. Banská Bystrica je ročný odpis tohto majetku 20 miliónov Sk, čo má negatívny vplyv pre výpočet dane z príjmov.
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Z
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A

C


	Čiastočne akceptovaná, upravené v § 20 ods. 9 písm. b).

V návrhu zákona sa doplní text, ktorý priamo určí, tvorba  ktorej rezervy je uznaná za daňový výdavok aj u daňovníkov účtujúcich v sústave jednoduchého  účtovníctva.

Akceptované, upravuje sa v novele zákona v nadväznosti na zákon o lesoch schválený NR SR dňa 23.06.2005. V návrhu zákona sa upraví text  o tvorbe rezervy  tak, aby tvorba nevychádzala z ročného plánu. 

Čiastočne akceptované, čo znamená, že z tohto ustanovenia sa vypúšťajú slová: „a úpravy bystrín a lesnícko – technické meliorácie“.
	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR
	Bod 7 – poznámka pod čiarou k odkazu 17 - upozorňuje, že v súčasnosti je pripravovaný nový zákon o bezpečnosti a ochrane pri práci, ktorý by mal nadobudnúť účinnosť 1. januára 2006

Bod 8 – v znení poznámky pod čiarou k odkazu 29a) navrhuje slová „zákon č. 650/2004 Z.z.“ nahradiť slovami „zákon č. 650/2004 Z.z. v znení zákona č. 747/2004 Z.z.“

Odôvodnenie: Zákon č. 650/2004 Z.z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov bol novelizovaný zákonom č. 747/2004 Z.z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Upozorňuje tiež, že MPSVR SR predložilo na rokovanie Legislatívnej rady vlády SR návrh zákona, ktorým sa okrem iných zákonov mení a dopĺňa aj zákon č. 650/2004 Z.z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 747/2004 Z.z., napr. aj v oblasti sprostredkovania doplnkového dôchodkového sporenia.

Bod 10 – § 8 odsek 1 sa dopĺňa písmenom k) - zásadne žiada, aby sa vrátené poistné na sociálne poistenie zaplatené bez právneho dôvodu a vrátené príspevky na starobné dôchodkové sporenie zaplatené bez právneho dôvodu zahrňovali do príjmov podľa § 6 zákona č. 595/2003 Z. z.

Odôvodnenie: Poistné na sociálne poistenie zaplatené samostatne zárobkovo činnou osobou bez právneho dôvodu znížilo základ dane a tým aj vymeriavací základ na platenie poistného na sociálne poistenie. Ak by bolo poistné zaplatené v správnej výške, bol by vyšší aj základ dane a tým aj vymeriavací základ. V prípade navrhovaného zahrnutia vráteného poistného na sociálne poistenie zaplateného bez právneho dôvodu do § 8 zákona č. 595/2003 Z. z., nebudú tieto finančné čiastky podliehať odvodovej povinnosti (príjmy § 8 zákona o dani z príjmov sa do vymeriavacieho základu nezahŕňajú).
Bod 19 – § 11 ods. 6 v navrhovanom znení zásadne žiada vyčleniť odstupné podľa zákona č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 747/2004 Z. z. 

Odôvodnenie: Odstupné podľa zákona č. 650/2004 Z. z. je jednou z dávok doplnkového dôchodkového sporenia. Podľa navrhovaného § 11 ods. 6 zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov  v znení neskorších predpisov si môže daňovník odpočítať od základu dane príspevky na doplnkové dôchodkové sporenie v úhrne najviac do výšky 12 000 Sk. Na uplatnenie nezdaniteľnej časti základu dane je podmienkou splnenie podmienok podľa zákona č. 650/2004 Z. z. Keďže odstupné je jednou z dávok doplnkového dôchodkového sporenia, t.j. daňovník pred vyplatením musel splniť podmienky na vyplatenie odstupného, v prípade jeho vyplatenia podľa nášho názoru nie je daňovník povinný podľa ustanovení § 11 zákona č. 595/2003 Z. z. zvýšiť si základ dane do troch zdaňovacích období o sumu zaplatených príspevkov na doplnkové dôchodkové sporenie. Uvedené môže viesť podľa nášho názoru  k zneužívaniu systému doplnkového dôchodkového sporenia. 

K dôvodovej správe

Bod 10 a 11 (§ 8 ods. 1 písm. k) a § 8 ods. 3 písm. c)) - v celom texte odporúča zosúladiť pojmy s platnou právnou úpravou.

Bod 12 - § 9 ods. 2 písm. a) - v celom texte bodu 12 navrhuje slová „správcovská spoločnosť“ nahradiť slovami „dôchodková správcovská spoločnosť“ a v druhej vete navrhuje slová „sporiteľom určenej osobe po smrti sporiteľa“ nahradiť slovami „poberateľovi majetku, ktorého určil sporiteľ v zmluve o starobnom dôchodkovom sporení“. 

Odôvodnenie: Dôvodom je zosúladenie pojmov v predloženej dôvodovej správe s pojmami v zákone č. 43/2004 Z. z. o starobnom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Pripomienky nad rámec predloženého návrhu

Všeobecná pripomienka

Zásadne žiada doplnenie príslušných ustanovení § 12 ods. 1 a § 14 ods. 3 zákona č. 595/2003 Z. z. (a prípadne iných ustanovení zákona č.595/2003 Z.z.), podľa ktorých by predmetom  dane dôchodkovej správcovskej spoločnosti boli len jej príjmy a zásadne žiada explicitnú právnu úpravu, aby výnosy z majetku v dôchodkovom fonde boli oslobodené od dane z príjmu. 

Odôvodnenie: Zákon č. 595/2003 Z.z. špecificky neustanovuje predmet dane, resp. spôsob určenia základu dane dôchodkovej správcovskej spoločnosti. V súlade so zákonom č. 43/2004 Z. z. dôchodkový fond, ktorý vytvára dôchodková správcovská spoločnosť, nemá právnu subjektivitu, pričom majetok v dôchodkovom fonde nie je súčasťou majetku dôchodkovej správcovskej spoločnosti, ale je spoločným majetkom sporiteľov. Z tohto dôvodu dôchodková správcovská spoločnosť vedie za seba a za každý dôchodkový fond oddelene účtovníctvo, zostavuje oddelene účtovnú závierku. Za správu dôchodkového fondu a vedenie osobného dôchodkového účtu patrí dôchodkovej správcovskej spoločnosti odplata.

Podobne ako v prípade správcovských spoločností vytvárajúcich podielové fondy alebo v prípade doplnkových dôchodkových spoločností vytvárajúcich doplnkové dôchodkové fondy, zákon č. 595/2003 Z. z. by mal špecificky riešiť zdaňovanie dôchodkových správcovských spoločností vytvárajúcich dôchodkové fondy. V tejto súvislosti je potrebné doriešiť zdaňovanie samotnej dôchodkovej správcovskej spoločnosti, ako aj výnosov z majetku dôchodkového fondu vo forme úrokov, podielov na zisku, zisku z predaja a podobne. 

§ 19 ods. 3 písm. l)
Zásadne žiada ustanovenie doplniť o limit, do ktorého sa príspevky na doplnkové dôchodkové sporenie  považujú za daňový výdavok.

Odôvodnenie: Uvedené žiada v súvislosti s § 19 ods. 1 zákona č. 595/2003 Z. z., keďže zákon č. 650/2004 Z. z. ako osobitný predpis neupravuje maximálnu výšku príspevkov na doplnkové dôchodkové sporenie platených zamestnávateľom, ktoré možno zahrnúť do daňových výdavkov. Zákon č. 123/1996 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom poistení zamestnancov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov obmedzuje výšku príspevkov zamestnávateľa na doplnkové dôchodkové poistenie, ktoré sú súčasťou nákladov zamestnávateľa na dosiahnutie, zabezpečenie a udržanie príjmov podľa osobitného predpisu. Zákon č. 650/2004 Z. z., ktorý nahrádza zákon č. 123/1996 Z. z., takúto úpravu neprebral. Platná právna úprava by po vzniku doplnkových dôchodkových spoločností mohla viesť k znižovaniu vymeriavacieho základu na platenie poistného na sociálne poistenie napr. u samostatne zárobkovo činných osôb. 

§ 52 ods. 35
Navrhuje zvážiť možnosť rozšíriť vecný rozsah tohto ustanovenia aj na zdaňovacie obdobie roku 2006. 

Odôvodnenie: Zákon č. 595/2003 Z. z. neustanovuje v akej výške a akým spôsobom si môžu daňovníci odpočítať zaplatené príspevky na doplnkové dôchodkové poistenie za zdaňovacie obdobie roku 2006. Podľa pripravovanej novely zákona č. 650/2004 Z. z. sa doplnkové dôchodkové poisťovne budú môcť transformovať na doplnkové dôchodkové spoločnosti najneskôr do konca júna 2006. Do vzniku doplnkových dôchodkových spoločností sa doplnkové dôchodkové poisťovne spravujú zákonom č. 123/1996 Z. z. 

Zásadne žiada zvýšenie daňového bonusu na 540 Sk, zrušenie tzv. odvodového bonusu, zrušenie nezdaniteľného minima, zavedenie daňového bonusu na jednotlivca vo výške 17 400 Sk ročne a zavedenie hranice, do ktorej sa príjmy nezdaňujú, na šesťnásobok minimálnej mzdy.
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	Akceptovaná, technická pripomienka.

Akceptovaná, technická pripomienka.

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny sa nezúčastnilo rozporového konania. Rozpor sa pokladá za odstránený.

Zrušenie zmluvy na doplnkové dôchodkové poistenie, (DDP) uzatvorenej podľa „starého“ zákona o DDP umožňuje zrušenie zmluvy kedykoľvek, s vyplatením odstupného, pričom nie sú porušené podmienky zákona. Tak sa dostávajú na nerovnakú úroveň daňovníci, ktorí majú „staré“ zmluvy a daňovníci, ktorí majú uzatvorené zmluvy podľa zákona č. 650/2004 Z.z. 

Akceptovaná, technická pripomienka.

Akceptovaná, technická pripomienka.

Nedoplní sa ustanovenie § 43  ods. 3 písm. a) a b)  (ako je to v prípade doplnkového dôchodkového fondu) vzhľadom na skutočnosť, že príjmy zo starobného dôchodkového sporenia sú oslobodené od dane).

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny sa nezúčastnilo rozporového konania a svoje pripomienky stiahlo. Rozpor sa pokladá za odstránený.
	 

prip. zaslaná po termíne



	Ministerstvo vnútra SR
	Bod 5 – v poznámke pod čiarou k odkazu 2a odporúča uviesť úplnú citáciu zákona a následne upraviť poznámky pod čiarou k odkazom 26 a 97

Bod 7 – poznámka pod čiarou k odkazu 17 - pripomína, že citovaný zákon o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci bude nahradený novým zákonom s navrhovanou účinnosťou od 1.1.2006.

Bod 25 – § 17 odsek 2 sa dopĺňa písmenom d) - text na konci odporúča upraviť podľa bodu 23 legislatívnych pravidiel vlády takto: „... ustanoví všeobecne záväzný predpis, ktorý vydá Ministerstvo financií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“)“. Vzhľadom na uvedené je potrebné upraviť znenie § 39 ods. 10, kde je zavedená legislatívna skratka.

Bod 28 – v § 17 ods. 28 slovo „prenesení“ odporúča nahradiť slovom „zmene“

Bod 32 - § 21 ods. 1 písm. c)  

a) dôrazne upozorňuje, že nie je zdôvodnené zrušenie písmena c) platného právneho stavu (obstarávacia cena cenných papierov ...) jeho novým znením (úplatky); preto žiada ponechanie písmena c) platného právneho stavu alebo zdôvodnenie jeho vypustenia,

b) nový titul definujúci, že daňovým výdavkom nie je úplatok, žiada vyjadriť inak. Pri ponechaní navrhovaného znenia nie je vylúčený nesprávny výklad, či aplikácia. Akékoľvek peňažné prostriedky alebo iné výhody napr. kongresová turistika organizovaná farmaceutickými firmami by mohli byť zahrnuté do daňových výdavkov, ak nebude naplnená skutková podstata trestných činov. Toto určite nezodpovedá požiadavke OECD. Naviac upozorňuje, že v prvom rade musí ísť o súlad nášho právneho poriadku s právom EÚ a až následne s požiadavkami OECD.

Bod 36 – § 24 ods. 1 písm. e) - dáva na zváženie slová „zverený do správy“ vložiť slová „nimi zriadenej“.
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	Akceptovaná, technická pripomienka.

Akceptovaná, technická pripomienka.

Akceptované, v závere sa súčasne doplní aj text  požadovaný Železnicami SR „alebo inej právnickej osoby podľa osobitného predpisu“.
	 

	Ministerstvo spravodlivosti SR
	Bod 2 a 3 - § 2 písm. m) a § 2 písm. s)

Upozorňuje, že v bode 3 návrhu zákona na rozdiel od bodu 2 návrhu zákona sa predmet finančného prenájmu zužuje z celého majetku – len na hnuteľné veci a nehnuteľnosti, čím sa z neho vylučujú práva a iné majetkové hodnoty, ktoré v niektorých prípadoch môžu byť tiež predmetom finančného leasingu (napr. priemyselné práva, licencie z licenčnej zmluvy a pod.). Nie je tiež zrejmé, čo sa rozumie „postúpením nájomnej zmluvy“, pretože platná právna úprava inštitút postúpenia zmluvy ako takej nepozná; postupovať možno len pohľadávky, nie zmluvu ako takú.  
	O
	N


	Upresnenie je doplnené do dôvodovej správy. Nehmotný majetok – ktorým sú licencie a iné priemyselné práva sú osobitne riešené v § 22 ods. 7 a 8 a v § 24 ods. 7 ZDP.

Naviac upozorňujeme, že toto ustanovenie upravuje obstaranie hmotného majetku na základe nájomnej zmluvy s právom kúpy prenajatej veci, pričom nehmotný majetok nikdy nie je vecou, je majetkovým právom.
	

	Ministerstvo zdravotníctva SR
	Bod 12 – § 9 ods. 2 písm. a) - je potrebné zmeniť názov odkazu 20) nasledovne: „20) zákon č. 580/2004 Z.z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z.z. o poisťovníctve a o zmene a doplnenie niektorých zákonov v znení neskorších predpisov“. 

Bod 5 - § 2 sa dopĺňa písm. v) – žiada doplniť písmeno w), ktoré znie: „w) individuálnym zdravotným poistením poistenie podľa osobitného predpisu2b).“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 2b) znie: „Zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov.“.

Odôvodnenie: Definuje sa individuálne zdravotné poistenie s odkazom na osobitný zákon.

Bod 12 - § 9 ods. 2 písm. a) žiada doplniť znenie nasledovne: 

„a) dávky, podpory a služby z verejného zdravotného poistenia a individuálneho zdravotného poistenia,20) sociálneho poistenia,21) nemocenského zabezpečenia a úrazového zabezpečenia, 40) dôchodky zo starobného dôchodkového sporenia, 40a) vrátane plnenia z tohto sporenia podľa osobitného predpisu40b) a plnenia z povinného zahraničného poistenia rovnakého druhu,“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 40a a 40b znejú:

„40a) Zákon č. 43/2004 Z. z. o starobnom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,

40b) § 40 zákona č. 43/2004 Z. z. v znení zákona č. 721/2004 Z. z.“.

Odôvodnenie: Ide o legislatívne spesnenie. Ak poisťovňa vyplatí plnenie poskytovateľom zdravotnej starostlivosti za poskytnuté služby zdravotnej starostlivosti, toto plnenie je pre daňovníka, ktorý je fyzickou osobou, oslobodené.

Bod 16 - § 11 ods. 1 žiada doplniť zároveň s písm. e) aj písm. f), ktoré znie:

„f) poistné na individuálne zdravotné poistenie.“

Odôvodnenie: Vzhľadom na úpravu vykonanú v § 2 písm. w) a § 11 tak, že sa osobitne v odseku 1 písm. f) ustanovuje nezdaniteľná časť základu dane len na poistné na individuálne zdravotné poistenie platené daňovníkom.

Bod 21 – § 11 žiada doplniť tiež ods. 11, ktorý znie:

„(11) Poistné daňovníka na individuálne zdravotné poistenie podľa odseku 1 písm. f) je možné odpočítať od základu dane vo výške preukázateľne zaplatenej v zdaňovacom období, v úhrne najviac do výšky 5 000 Sk.“.

Odôvodnenie: Umožňuje sa odpočítať od základu dane poistné zaplatené na individuálne zdravotné poistenie najviac do výšky 5 000 Sk, to znamená nad limit stanovený v odseku 5. Zmenu odôvodňuje iným charakterom plnenia (zaplatiť poistného a tým mať nárok v produktívnom veku na lepšiu lekársku starostlivosť alebo nadštandardný druh služieb) a potrebou zatraktívniť individuálne zdravotné poistenie.

Za bod 29 žiada vložiť bod 30, ktorý znie:

„30. V § 19 sa odsek 3 dopĺňa písmenom s), ktoré znie:

„s) poistné na individuálne zdravotné poistenie, ktoré platí zamestnávateľ za zamestnancov.“.“.

Ostatné body návrhu zákona sa primerane prečíslujú.

Odôvodnenie: Umožňuje sa, aby poistné na individuálne zdravotné poistenie bolo nezdaniteľnou časťou základu dane pre fyzické osoby a aby sa do daňových výdavkov zarátavali aj príspevky zamestnávateľa za svojich zamestnancov podobne ako je to upravené pri doplnkovom dôchodkovom sporení.

Za bod 32 žiada vložiť bod 50, ktorý znie:

„50. V § 37 sa odsek 1 dopĺňa písmenom c), ktoré znie:

„c) predložením dokladu o oprávnenosti nároku na uplatnenie nezdaniteľnej časti základu dane podľa § 11 ods. 1 písm. f), ak zamestnanec poistné na individuálne zdravotné poistenie platí sám a požiadal zamestnávateľa o vykonanie ročného zúčtovania (§ 38).“.“.

Ostatné body návrhu zákona sa primerane prečísľujú.

Odôvodnenie: Zavádza sa povinnosť v prípade, ak si zamestnanec poistné na individuálne zdravotné poistenie platí sám a požiadal zamestnávateľa o vykonanie ročného zúčtovania, predložiť doklad o zaplatení poistného na individuálne zdravotné poistenie.

Bod 61 – § 43 ods. 3 doplnenie písm. j) – zásadne nesúhlasí.

Odôvodnenie: Ustanovenie v navrhovanom znení podstatne mení podmienky v zákona č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení. Týmto spôsobom sa oslobodzuje príjem od platenia poistného na verejné zdravotné poistenie, čím môže dôjsť k úniku finančných zdrojov zo systému verejného zdravotného poistenia.
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	Akceptovaná, technická pripomienka.

Ministerstvo zdravotníctva SR sa nezúčastnilo rozporového konania. Rozpor sa pokladá za odstránený.

Ministerstvo zdravotníctva SR sa nezúčastnilo rozporového konania. Rozpor sa pokladá za odstránený.

Ministerstvo zdravotníctva SR sa nezúčastnilo rozporového konania. Rozpor sa pokladá za odstránený.

Ministerstvo zdravotníctva SR sa nezúčastnilo rozporového konania. Rozpor sa pokladá za odstránený.

Ministerstvo zdravotníctva SR sa nezúčastnilo rozporového konania. Rozpor sa pokladá za odstránený.

Ministerstvo zdravotníctva SR sa nezúčastnilo rozporového konania. Rozpor sa pokladá za odstránený.

Ministerstvo zdravotníctva SR sa nezúčastnilo rozporového konania. Rozpor sa pokladá za odstránený.


	prip. zaslaná po termíne

prip. zaslaná po termíne

prip. zaslaná po termíne

prip. zaslaná po termíne

prip. zaslaná po termíne

prip. zaslaná po termíne

prip. zaslaná po termíne



	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR
	Bod 2 – - § 2 písm. m) - odporúča v úvodzovkách nahradiť spojku „a“ čiarkou

Bod 5 – poznámke pod čiarou k odkazu 2a - odporúča doplniť celý názov zákona č. 95/2002 Z.z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

Bod 8 – poznámka pod čiarou k odkazu 29a) - navrhuje vypísať celý názov zákona, ak sa uvádza prvýkrát.

Bod 41 – § 31 ods. 2  - navrhuje vložiť pred slová „druhej vete“ predložku „v“.
Bod 65 – doplnenie § 44 ods. 2 - navrhuje vypustiť.

Odôvodnenie: Navrhované znenie vnáša do zákona o dani z príjmov nejasnosť, pretože na „ostatné príjmy“ okrem príjmov z licenčných poplatkov zmluva nestanovuje žiadnu výšku dane. Daň vyberaná zrážkou sa vzťahuje na licenčné poplatky v súlade s čl. 12 zmluvy o zamedzení dvojitého zdanenia, v ktorom je stanovená aj maximálna výška dane.

Bod 70 – v prílohe č. 1 odpisovej skupine 3 položke 3-27 žiada navrhované slová „2213 KS – Diaľkové telekomunikačné siete a vedenia“ nahradiť slovami „2213 KS – Elektronické komunikačné siete a vedenia“ a slová „2224 KS – Miestne elektrické a telekomunikačné rozvody a vedenia“ nahradiť slovami „2224 KS – Miestne elektrické rozvody a vedenia elektronických komunikačných sietí“

Odôvodnenie: Zákon č. 610/2003 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov definuje v § 4 ods. 1 pojem „elektronické komunikačné siete“ a v odseku 15 „vedenie sietí“ a súčasne nerozlišuje medzi diaľkovými alebo inými sieťami. Ide o zosúladenie terminológie návrhu s platným právnym predpisom.
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	Akceptovaná, technická pripomienka.

 

Akceptovaná, technická pripomienka.

Akceptovaná, technická pripomienka.

Akceptovaná, technická pripomienka.

Nie je možné akceptovať, pri vypustení tohto ustanovenia by daňovník odvádzal do ŠR na preddavkoch vyššie sumy, ako by odviedol na základe medzinárodnej zmluvy a vznikali by neúmerné vratky na konci zdaňovacieho obdobia zo ŠR.

Neakceptované, v prílohe č. 1 sa jasne uvádza, že zaradenie hmotného majetku do odpisových skupín nadväzuje, pokiaľ ide o stavby, na Opatrenie Štatistického úradu č. 128/2000 Z. z., ktorým sa vyhlasuje Klasifikácia stavieb. Ostatný hmotný majetok je zaradený do odpisových skupín podľa vyhlášky Štatistického úradu č. 632/2002 Z. z., ktorou sa vydáva štatistická klasifikácia produkcie.
	 

	Ministerstvo kultúry SR
	§ 13 ods. 1 písm. a) – za slovné spojenie „v rozpočtových organizáciách“ žiada vložiť slovné spojenie „a v príspevkových organizáciách“.

Odôvodnenie: Štátne rozpočtové a príspevkové organizácie vykonávajú stanovené úlohy pre štát, resp. obec, VÚC. Hospodária na základe rozpočtu, schváleného zriaďovateľom. V tomto rozpočte sú zahrňované všetky príjmy, ktoré dosiahnu, vrátane hospodárenia s majetkom, ktorý majú v správe a s ktorým sú povinné nakladať v zmysle zákona č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov. Zdaňovaním uvedených príjmov vzniká finančný deficit na financovanie ich základnej činnosti.

§ 19 - za ods. 5 žiada vložiť nový odsek 6, ktorý znie:

„6) Daňovými výdavkami daňovníkov uvedených v § 12 ods. 3 sú aj výdavky, ktoré vynaložili na zabezpečenie činnosti podľa § 13 ods. 1 písm. a).“

Odôvodnenie: Cieľom navrhovaného znenia je možnosť zaradiť do daňových výdavkov náklady, ktoré súvisia s prevádzkou organizácie, financované i z ostatných príjmov, ktoré organizácie dosahujú svojou činnosťou. Zrušením oslobodenia od dane z príjmov z prenájmov a pod. vzniká finančný deficit v organizáciách, nakoľko z týchto príjmov organizácie dofinancovávali svoju základnú prevádzku.

§ 43 ods. 5 – za písm. c) žiada vložiť nové písm. d), ktoré znie:

„d) je príjem znížený o skutočné výdavky súvisiace s touto činnosťou alebo paušálne výdavky vo výške 25 % z týchto príjmov.

Odôvodnenie: Určenie jednoznačného postupu pri zdaňovaní príjmov z činnosti umelca, športovca, artistu alebo spoluúčinkujúcich osôb (príjmy podľa § 16 ods. 1 písm. d). Nakoľko nie je jednoznačne stanovený tento postup, dochádza k rôznym výkladom pri zdaňovaní príjmov z uvedených činností.
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	Nie je dôvod určiť rovnaké podmienky zdanenia pre rozpočtové a príspevkové organizácie.

V rámci rozporového konania neboli odstránené všetky rozpory. Rozpor trvá

Návrh je v rozpore  s pojmom „účtovný náklad“ a následne i daňový výdavok.

V rámci rozporového konania neboli odstránené všetky rozpory. Rozpor trvá.
V súčasnosti sa honoráre zahraničných umelcov a športovcov z ich vystúpení na území SR zdaňujú zrážkovou daňou z brutto príjmu. Takýto postup je v súlade s Modelovou zmluvou OECD. Zmena výpočtu základu dane by mala dopad na príjmy štátneho rozpočtu.

V rámci rozporového konania neboli odstránené všetky rozpory. Rozpor trvá.
	 

	Ministerstvo životného prostredia SR
	Bod 30 - § 20 ods. 9 písm. a) – navrhuje nahradiť slová „v domácnosti“ slovami „z domácností“.

Odôvodnenie: zosúladenie s pojmom zavedeným v zákone o odpadoch.

Súčasne navrhuje doplniť, že rezervu na likvidáciu elektroodpadu z domácností môžu tvoriť aj kolektívne systémy, t.j. právnické osoby, ktoré boli zriadené na kolektívne nakladanie s elektroodpadom z domácností v zmysle osobitného zákona, t.j. zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch. Napríklad zabezpečenie likvidácie historického odpadu je možné len formou kolektívneho systému (§ 54e ods. 2 zákona o odpadoch). Likvidácia tohto odpadu teda nemôže byť vykonávaná priamo individuálne výrobcami elektrozariadení.

Navrhuje, aby ustanovenia týkajúce sa elektroodpadov, t.j. možnosť tvorby daňovo účinnej rezervy nadobudli účinnosť v čo najskoršom termíne, nakoľko smernica EÚ ako aj povinnosti ustanovené zákonom výrobcom elektrozariadení v súvislosti so zabezpečením likvidácie elektroodpadu nadobúdajú účinnosť 13.08.2005 (§ 54e zákona o odpadoch).
	O

O

O
	A
	Akceptovaná, technická poznámka.


	prip. zaslaná po termíne

prip. zaslaná po termíne

prip. zaslaná po termíne

	Združenie miest a obcí Slovenska
	V zmysle § 33 zákona č. 670/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a v súlade so znením zákona č. 564/2004 Z.z. o rozpočtovom určení výnosu dane z príjmov územnej samospráve žiada doplniť Dôvodovú správu a Doložku finančných, ekonomických, enviromentálnych vplyvov a vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie o dopad návrhu zákona na rozpočty obcí od 1.1.2006

Odôvodnenie: Podľa zákona o rozpočtových pravidlách verejnej správy sú rozpočty obcí a miest nedeliteľnou súčasťou rozpočtu verejnej správy. Od 1.1.2005 sú príjmy rozpočtov obcí a miest priamo závislé od výnosu dane z príjmov fyzických osôb. Predložená novela zákona č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov mení doterajšie podmienky zdaňovania príjmov fyzických osôb a tým aj podmienky pre tvorbu rozpočtov obcí a miest. Podľa výkladu MF SR je povinnosťou navrhovateľa v zmysle § 33 zákona o rozpočtových pravidlách verejnej správy uviesť pri návrhoch zákonov nielen dopady na štátny rozpočet ale aj na rozpočty obcí, ako súčasti rozpočtu verejnej správy.
	O


	A
	Akceptované, technická pripomienka.
	 

	Slovenská obchodná a priemyselná komora
	Nakoľko častá novelizácia predmetného zákona zneisťuje podnikateľské subjekty tým, že znemožňuje prípravu exaktných strednodobých, ale i krátkodobých podnikateľských zámerov a finančných plánov, odporúča v dôvodovej správe uviesť aj vyjadrenie dopadu na podnikateľské prostredie. 
	O
	N
	Nakoľko Ministerstvo financií SR nedisponuje relevantnými údajmi o strednodobých a krátkodobých podnikateľských zámeroch a finančných plánoch, nie je možné vyjadriť dopad na podnikateľské prostredie.
	 

	Slovenská komora daňových poradcov
	Navrhuje v predloženom návrhu novely zákona o dani z príjmov vykonať zmeny a spresnenia ďalších ustanovení, a to v intenciách už predložených námetov zo strany SKDP v apríli 2005 (materiál Metodickej komisie SKDP pre DPPo, DPFO a iné dane zo dňa 20.04.2005)
	O
	C
	
	

	Inštitút pre aproximáciu práva
	K tabuľke zhody návrh zákona so smernicou Rady 2003/48/ES

Tabuľky zhody je v súlade s Legislatívnymi pravidlami potrebné vypracovať, len s tým právnym aktom ES, ktorých ustanovenia sa preberajú do návrhu slovenského právneho predpisu. V tomto kontexte je nadbytočne predložená tabuľka zhody k smernici Rady 2003/48/ES z 3. júna 2003 o zdaňovaní príjmu z úspor v podobe výplaty úrokov. Totožná tabuľka zhody už bola vypracovaná k zákonu č. 659/2004 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov. Žiada preto uvedenú tabuľku vypustiť z dôvodovej správy.

K tabuľke zhody návrhu zákona so smernicou 90/434/EHS v znení smernice 2005/19/ES
Tabuľku zhody je potrebné vypracovať prehľadne tak, aby z nej jasne vyplývalo, kam do slovenského právneho poriadku boli prebraté ustanovenia právneho aktu ES. Uvedená tabuľka je vypracovaná zmätočne a pri niektorých ustanoveniach sa predkladateľ nevysporiadal s prebratím. Napriek tomu, že smernica obsahuje ustanovenia, ktoré majú byť predmetom povinnej transpozície, nie je uvedené, kde do právneho poriadku boli alebo budú prebraté. V niektorých prípadoch je namiesto textu slovenského právneho predpisu len v poznámke uvedený odkaz na ustanovenie právneho predpisu. V súlade s Legislatívnymi pravidlami vlády je však potrebné do stĺpca „text“ uviesť znenie konkrétneho ustanovenia slovenského právneho predpisu. Zásadne žiada preto uvedenú tabuľku zhody prepracovať tak, aby bola prehľadná a aby z nej bolo zrejmé, či ustanovenia smernice boli náležite prebraté a v prípade, že prebraté neboli uviesť dôvod. 

Upozorňuje, že spolu s textom slovenského právneho predpisu bude Slovenská republika povinná predložiť Európskej komisii aj znenie tabuliek zhody, preto je potrebné ich dôsledne vypracovať.


	O

Z
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C
	Vzhľadom na  skutočnosť, že Nariadenie Rady (ES) č. 1435/2003 z 22. júla 2003 o stanovách Európskeho družstva (SCE) bude aplikovateľné až od 18. augusta 2006, nie je ešte v súčasnosti existencia SCE upravená v slovenskej legislatíve. Uvedená poznámka bola doplnená do tabuľky zhody. Ďalšie požadované zmeny sa týkajú častí, ktoré neboli upravované v nadväznosti na predkladanú novelu, ale boli vypracované a schválené už počas legislatívneho procesu k zákonu č. 595/2003 Z. z. a k novele zákona č. 659/2004 Z. z. Vzhľadom na uvedené sa tieto časti tabuľky zhody nebudú upravovať.  
	

	Konfederácia odborových zväzov SR
	Bod 15 – § 11  ods. 1 písm. b) - súhlasí s predloženým návrhom, okrem toho však žiada za slovo „nezahŕňa“ namiesto doterajšieho textu „zvýšenie dôchodku pre bezvládnosť, štátne sociálne dávky43)“ vložiť text „príjmy uvedené v § 9 odsek 2 písmeno a) až c) tohto zákona“.

Odôvodnenie: Týmto žiada, aby sa do vlastných príjmov manželky (manžela) pre účely uplatnenia nezdaniteľnej časti základu dane manžela (manželky) nezapočítavali všetky sociálne príjmy oslobodené od dane. V dôsledku zmeny by sa zjednodušila administratívna náročnosť sledovania týchto príjmov a zlepšila by sa sociálna situácia rodín s jediným príjmom.

Bod 18 – v navrhovanom § 11 ods. 5 zásadne žiada zameniť sumu 12 000 Sk sumou 24 000 Sk.

Odôvodnenie: Príspevok zamestnanca na doplnkové dôchodkové poistenie sa do roku 2004 odpočítaval z jeho základu dane vo výške 24 000 Sk ročne. Keď celkové výnosy dane z príjmov rastú niet dôvodu, aby tak značne poklesla suma odpočitateľnej položky na doplnkové dôchodkové sporenie a na roveň s ním postavené účelové sporenie a životné poistenie. Zvýšenie uvedenej sumy podporí zodpovedné správanie sa ľudí za zabezpečenie svojej ekonomickej situácii v postproduktívnom veku.

Pripomienky nad rámec predloženého návrhu

§ 5 ods. 7 – žiada doplniť ďalším písmenom i), ktoré znie: „i) peňažné a nepeňažné príjmy z prostriedkov sociálneho fondu13)“

Odôvodnenie: Týmto žiada oslobodiť od dane všetky plnenia zo sociálneho fondu poskytované zamestnávateľom zamestnancom. Zjednodušilo by to administratívnu náročnosť sledovania a rozpočítavania nepeňažných kolektívnych plnení, ktoré nie sú zriedkavé. Pred rokom 2004 nepeňažné zdaniteľné plnenia zo sociálneho fondu boli oslobodené od dane do výšky 2 000 Sk ročne. Platný zákon o dani z príjmov jednak zvýšil sadzbu dane pre tieto plnenia, jednak zrušil oslobodenie od dane do výšky 2 000 Sk. Domnieva sa, že strata pre príjmovú časť štátneho rozpočtu v dôsledku oslobodenia týchto plnení je malá. Má na zreteli taktiež, že za rok 2004 výnos dane z príjmov zo závislej činnosti prekračuje rozpočet o dvojnásobok, teda sú finančné zdroje pre tento návrh.

Platný zákon úplne oslobodil podiely na zisku od dane. Nový zákon č. ... od 23. júna 2005, ktorým sa mení a dopĺňa zákon o dani z príjmov zavádza zdanenie podielov na zisku pre tie osoby, ktoré nemajú majetkové podiely v obchodnej spoločnosti, teda pre bežných zamestnancov. Oslobodením príjmov zo sociálneho fondu by sa zmiernilo nie celkom sociálne citlivé smerovanie zákona o dani z príjmov.

§ 5 ods. 8 – žiada na konci vety doplniť slová v znení: „a príspevok zamestnávateľa na doplnkové dôchodkové sporenie zamestnanca podľa osobitného predpisu35)“.

Odôvodnenie: Pre doplnkové dôchodkové sporenie sa za posledné roky neodôvodnene zhoršuje daňový režim, nakoľko do poistného piliera vstupovali zamestnanci za iných oveľa priaznivejších podmienok. Žiada v zdaňovaní doplnkového dôchodkového sporenia návrat k pôvodnému daňovému režimu.

§ 9 ods. 2 - žiada doplniť o ďalšie písmeno u), ktoré znie: „u) úroky z vkladov na účtoch stavebných sporiteľov“.

Odôvodnenie: Predložený návrh je smerovaný na podporu bytovej výstavby, ktorá vo všeobecnosti zaostáva za dopytom.

§ 11 – žiada vypustiť odsek 2.

Odôvodnenie: Týmto návrhom by sa zrušilo ustanovenie, ktoré neodôvodnene diskriminuje pracujúcich dôchodcov.

§ 33 ods. 1 – žiada zvážiť formuláciu, aby bolo možné príjmy podľa § 5 a podľa § 6 sčítavať pre účely uplatnenia daňového bonusu.

Odôvodnenie: Bolo by spravodlivé zrátať zdaniteľné príjmy daňovníka.
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	Neakceptované vzhľadom na výšku nezdaniteľnej časti základu dane na manželku a na to, že navrhovaný postup by mal dopad na ŠR.

Suma 24 000 Sk bola znížená zákonom č. 595/2003 Z. z. na 12 000 Sk ročne z dôvodu rozšírenia nezdaniteľných častí základu dane o účelové sporenie a životné poistenie. Tým sa tiež rozšíril  počet daňovníkov, ktorí sumu 12 000 Sk môžu uplatniť.

V rámci rozporového konania neboli odstránené všetky rozpory. Rozpor trvá.
Ide o rozšírenie výnimiek zo zdanenia, čo nie je v súlade s koncepciou daňovej reformy.

Ide o rozšírenie výnimiek zo zdanenia, čo nie je v súlade s koncepciou daňovej reformy.

Ide o rozšírenie výnimiek zo zdanenia, čo nie je v súlade s koncepciou daňovej reformy.

Navrhovanou úpravou by sa poskytla výhoda nezdanenej sumy príjmu 2x vzhľadom na to, že starobný dôchodok je od dane z príjmov oslobodený.

Ak má daňovník kombináciu príjmov, § 33 ustanovuje pravidlá, podľa ktorých možno daňový bonus priznať.


	

	Asociácia doplnkových dôchodkových poisťovní
	Bod 49 – v § 37 ods. 1 písm. a) odporúča upresniť termín „doklad“

Odôvodnenie: Z daného ustanovenia nie je jasné, či dokladom je vyhlásenie, ktoré zamestnanec len podpíše, alebo ide o kópiu zamestnaneckej zmluvy, alebo je to potvrdenie o zaplatených príspevkoch alebo výpis z osobného účtu v DDS.
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	Bude sa riešiť pokynom MF SR vo FS MF SR.
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	C - čiastočne akceptovaná N - neakceptovaná
	


PAGE  
16

